
Su richiesta tensioni speciali
Special voltages available on request
Tensions spéciales sur demande
Auf Anfrage sind besondere Spannungen möglich

50 Hz

 VALORI E DATI
VALUES AND DATA
VALEURS ET DONNEES

 WERTE UND TECHNISCHE DATEN

THREE PHASE MOTOR Curve

nr

max 
air 

fl ow
m3h

motor

KW

DELTA STAR max S1

mbar
dB (A)* Kg

model code Volt A Volt A

UNIJET 40 014034 A110 C110 40 0,2 200-240 1,5 345-415 0,85 -90 +90 57 7
UNIJET 75 015071 A120 C120 80 0,4 200-240 2,3 345-415 1,35 -145 +145 62 10
UNIJET 75 2V 019130 A220 C220 80 0,75 200-240 3,4 345-415 1,95 -215 +215 64 16
UNIJET 75 2V 019165 A221 C221 80 0,75 230 3,4 400 1,95 -270 +245 64 16
TECNOJET II/s 046766 A128 C128 135 0,75 200-240 4,7 345-415 2,7 -120 +120 68 18
TECNOJET II/s 046731 A130 C130 135 0,75 200-240 4 345-415 2,3 -145 +140 68 18
TECNOJET II/s 046780 A131 C131 135 1,1 200-240 5,2 345-415 3 -155 +155 68 18
TECNOJET 2V 046950 A230 C230 135 1,5 200-240 7,1 345-415 4,1 -245 +245 65 25
TECNOJET 2V LHT 046952 A231 C231 135 1,5 200-240 7,1 345-415 4,1 -295 +255 65 25
UNIJET 160 056500 A160 C160 160 4 200-240 16,7 345-415 9,7 -345 +440 78 62
FLUX-80 049100 A140 C140 200 1,1 200-240 5,2 345-415 3 -145 +145 68 19
FLUXJET 048111 A142 C142 200 1,5 200-240 6,9 345-415 4 -185 +185 68 21
FLUXJET 048055 A143 C143 200 2,2 230 9 400 5,2 -215+265 68 24
FLUXJET 2V 048150 A240 C240 200 2,2 230 9 400 5,2 -230 +265 72 31
FLUXJET 2V LHT 048161 A241 C241 200 2,2 230 9 400 5,2 -265 +265 72 31
MEDIOJET 061502 A150 C150 330 2,2 230 9 400 5,2 -195 +185 76 30
MEDIOJET 061735 A140 C149 330 2,2 200-240 10 345-415 5,8 -185 +165 76 32
MEDIOJET 061732 A151 C151 330 2,55 200-240 11,2 345-415 6,5 -215 +220 76 32
MEDIOJET 061503 A152 C152 330 3 230 11,8 400 6,8 -230 +245 76 32
MEDIOJET LHT 061597 A153 C153 330 4 200-240 16,7 345-415 9,7 -295 +325 76 44
MEDIOJET 2V 091610 A250 C250 330 4 200-240 16,7 345-415 9,7 -315 +260 77 57
MEDIOJET 2V 091621 A251 C251 330 5,5 200-240 22,5 345-415 13 -320 +390 77 60
MEDIOJET 2V LHT 091624 A252 C252 330 5,5 200-240 22,5 345-415 13 -390 +440 77 60
MEDIO-1AC 091950 A350 C350 500 4 200-240 16,7 345-415 9,7 -135 +105 77 56
MEDIO-1AC 091951 A351 C351 500 5,5 200-240 22,5 345-415 13 -225 +215 77 56
UNIJET 501 079510 A178 C178 500 5,5 200-240 22,5 345-415 13 -255 +245 78 88
UNIJET 501 079500 A179 C179 500 7,5 200-240 30 345-415 17,3 -295 +285 78 88
UNIJET 501 079502 A179 C179 500 7,5 345-415 17,8 . . -295 +285 78 88
UNIJET 500 080006 A170 C170 600 7,5 345-415 17,8 . . -295 +285 78 96
UNIJET 500 080009 A171 C171 600 9 345-415 22,3 . . -315 +320 78 102
UNIJET 500 080076 A172 C172 600 11 345-415 24,2 . . -390 +400 78 112
UNIJET 500 080074 A173 C173 600 12,5 345-415 26,8 . . -390 +465 78 112
UNIJET 1000 083009 A180 C180 1200 11 345-415 25 . . -185 +155 82 140
UNIJET 1000 083012 A181 C181 1200 15 345-415 33,2 . . -315 +265 82 155
UNIJET 1000 083016 A182 C182 1200 20 345-415 44,3 . . -345 +390 82 180
UNIJET 1500 084000 A183 C183 1500 15 345-415 33,2 . . -225 +210 82 156
UNIJET 1500 084016 A184 C184 1500 20 345-415 44,3 . . -295 +295 82 156
UNIJET 2200 087009 A185 C185 2200 20 345-415 44,3 . . -195 +185 82 156

I valori di portata e pressione si intendono con tolleranza ±10%.
Le curve di aspirazione sono riferite ad aria alla temperatura media di 20 °C e 1013 mbar sul raccordo 
di mandata.
Le curve di compressione sono riferite ad aria alla temperatura media di 20 °C, densità 1,23 kg/m3 e 
1013 mbar sul raccordo di aspirazione.
Tutti i dati del presente catalogo si intendono indicativi e potranno essere modifi  cati dalla casa in 
qualsiasi momento senza nessun preavviso, fatti salvi accordi particolari.
* I valori di pressione sonora sono stati rilevati secondo le norme ISO 3746-1979 (E).
Parametri: r=1 - Rumore di fondo 51 dB (A) - Strumento: Brüel & Kjær.

The pressure and fl ow rates have a tolerance of ± 10%.
The vacuum curves are valid for pumping air, with a temperature of 20°C at the inlet fl ange and with 
a pressure of 1013 mbar at the discharge port.
The pressure curves are valid for pumping air, with an average temperature of 20 °C, a density of 1,23 
kG/m3 and 1013mbar at the inlet fl ange.
All catalogue data is intended as an indication of product specifi cation.
Due to our programme of continuous improvements, unless exceptional agreements are confi  rmed 
in writing, we reserve the right to change pictorial, performance and dimensional data without 

I motori elettrici delle no-
stre soffi anti, nelle ten-
sioni più comunemente 
richieste,sono certifi cati cC-
SAus. Questo marchio, nato 
dall’accordo tra UL e CSA, 
certifi ca completamente il 
motore elettrico. Anche la 
nostra sala prove è stata ri-
conosciuta come “Laborato-
rio CSA”.

The electric motors of our 
blowers in the most com-
monly requested voltages, 
are certifi ed cCSAus. This 
mark, given by MOU agree-
ment between UL and CSA, 
certify the complete motor. 
Also our test facilities have 
been recognised as CSA la-
boratory.

Les moteurs électriques de 
nos souffl antes sont certifi és 
cCSAus, pour les tensions les 
plus fréquemment deman-
dées. Cette qualifi cation, is-
sue du protocole d’entente 
entre les organismes UL et 
CSA, s’applique sur l’ensem-
ble du moteur. Nos installa-
tions de tests ont également 
été reconnues en tant que 
laboratoire CSA.

ie Elektromotoren zu un-
seren Seitenkanalgebläsen 
sind,  in den weltweit am 
meisten nachgefragten 
Spannungsbereichen, zer-
tifi ziert nach cCSAus. Diese 
Zertifi zierung ist das Resul-
tat aus einem gemeinsam 
getroffenen Abkommen 
zischen UL und CSA und 
beinhaltet den kompletten 
Motor. Unsere Prüf- und 
Testeinrichtungen wurden 
von CSA geprüft und aner-
kannt. SINGLE PHASE MOTOR Curve

nr

max 
air 

fl ow
m3h

motor

KW

1ph motor max S1
mbar dB (A)* Kg

model code Volt A

UNIJET 40 014027 A110 C110 40 0,2 230 2 -80 +90 57 7
UNIJET 75 015025 A120 C120 80 0,4 230 3,1 -145 +145 62 10
UNIJET 75 2v 019120 A221 C221 80 0,7 230 4,8 -270 +245 64 16
TECNOJET II/s 046759 A130 C130 135 0,75 230 5,5 -135 +135 68 18
TECNOJET 2V 046956 A229 C229 135 1,1 230 7,5 -195 +185 65 26
FLUX-JET 048137 A140 C140 200 1,1 230 7,6 -145 +145 68 21
FLUXJET 048139 A142 C142 200 1,5 230 10 -185 +185 68 21

prior notice.
Sound-pressure data in accordance to ISO 3746-1979 (E) norms.
Parameters: r=1 - Background noise 51 dB (A) - Instrument used: Brüel & Kjær

Les valeurs de débit et de pression sont exprimées avec une tolérance de ± 10%.
Les courbes d’aspiration se rapportent à de l’air à la température
moyenne de 20 °C et 1013 mbar sur le raccord de refoulement.
Les courbes de compression se rapportent à de l’air à la température moyenne de 20 °C, densité 
1,23kg/m3 et 1013 mbar sur le raccord d’aspiration.
Toutes les données fi  gurant dans ce catalogue sont fournies à titre indicatif et peuvent être modifi  
ées par le fabricant à tout moment et sans préavis. Les accords spéciaux restent saufs.
 Les valeurs de pression sonore ont été relevées selon les norms ISO 3746-1979 (E).
Paramètres : r=1 – Bruit de fond 51 db (A) – Instrument : Brüel & Kjaer.

Die Werte für Fluss und Druck verstehen sich ± 10 %. Die Kurven bezüglich der Ansaugung beziehen 
sich auf Luft mit
einer Durchschnittstemperatur von 20 °C und einem Druck am Anschlusstück von 1013 mbar. Die 
Kurven bezüglich der Kompression beziehen sich auf Luft mit einer Durchschnittstemperatur von 20 
°C, einer Dichte von 1,23 kg/m3 und einem Druck am Anschlussstück von 1013 mbar.
Alle in diesem Katalog angegebenen Werte und Inhalte können ohne Vorankündigung vom Herstel-
ler geändert werden. Davon sind besondere Vereinbarungen ausgenommen.
*Der Geräuschpegel wurde gemäß den Richtlinien ISO 3746-1979 (E) erhoben.
Parameter: r=1 Grundgeräusch < 51 db (A) - Gerät Brüel & Kjær.
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